
sziget Angl ia birtokába m e g y át mindaddig, mig 
Oroszország nem adja vissza ázsiai hódításait. 

Estefelé  összeült a gyülekezet és elolvasták a 
fermánt,  melyet a je lenlevők helyeseltek. Ezután 
megtörtént a sz iget átadása, a mit a brit zsászló 
kitűzése által tudattak a lakósokkal . 

Ma a szigetre fog  jönni a tengernagy , mert 
m é g sok a rendezni való. • 

A cyprusiaknak nincs tüntető természetük, de 
a bizalom és jóakarat jelei, melyeket irántunk mu-
tattak, hazafias  b ü s z k e s é g g e l tölthet el minden 
angolt. 

Az occupfttióra  Taló előkészületekről  Zágráb-
ból e hó 14-ikéröl a következőket ir ják a „ P . L."-
nak : A csapat átvonulások e g y r e tartanak. M a d. 
u. ismét 3 félzászlóalj  ment át a K u h n - f é l e g y a l o g -
ezredből, s rövid pihenés átán tovább mentek Szi-
szeknek. 

A csapatok élelmezését sürgősen folytatják. 
A z e g é s z s é g ü g y i szakban n a g y t e v é k e n y s é g ural-
k o d i k ; minthogy a b e t e g katonákat Boszniából 
egyenesen Z á g r á b b a hozzák, ezer emberre való 
helyet kell itt késziteni. 

A z összes itt keresztülmenő csapatokat Kosz-
tajnicsa felé  irányozzák. 

A Boszniából érkező hirek nem kedvezőt-
lenek. 

A S z e r a j e v ó b ó l érkező hirek túlzottak 
a rend ott nincs megzavarva. A z t mondlák egyéb-
iránt, h o g y a menekültek v o n a k o d n a k hazájokba 
visszatérni. Megjegyzendő, h o g y a menekültek gö-
r ö g va l lásúak; szerb ágensek befolyása  alatt álla-
nak, k ik azzal fenyegetik  őket, h o g y dacára az 
osztrák m a g y a r szuronyoknak a b é g e k boszuló 
körmei közé jutnak, sőt azzal rettentik őket, h o g y 
éppen az osztrák-magyar oltalom miatt fognak  el-
veszni. 

A szerb agitatio a menekültek közt termé-
keny talajra akad, a l igha nem erővel kel l őket az 
osztrák magyar területről eltávolitani. 

J A pörös atyafiság  *) 
A z országgyűlés eloszlott ; a választó nép 

összegyűl. S mint legfőbb  biró a peres felek  közt, 
Ítélni fog  a pártok körében. 

Jaj annak, a ki nem igaz uton kereskedik. 
D e annak is jaj, a ki nem itél igazságosan. 
T e n a g y biró, édes nemzetem I jól v i g y á z z 

magadra, midőn itélö széket ülsz. H a jól ítélsz, a 
te javadra lesz. H a roszul, te látod kárát . 

A pártok eltűnhetnek, h o g y nyomuk sem ma-
rad, de a hazának élni kell . 

A haza szent nevében ! az igazságot keresd, 
nemzetem. 

Meg fogod  találni azt lelked mélyében, ha 
tisztán tartod m e g lelkedet. 

M e g fogod  találni azt szived fenekén,  ha szi-
vedben igaz érzés lakik. 

M e g fogod  találni. Csak u g y ne t é g y , mint 
az a bölcs, a hajdani : fényes  nappal lámpással ne 
keresd. 

Mert n a g y igazság mindenek felett,  h o g y bo-
lond ember gyúj t mécsvilágot, mikor az isten fé-
nyes napja süt. 

M é g bolondabb, a ki a más bölcsessége lám-
pását az orrára engedi akasztani. 

V i g y á z z a t o k I 
* 

* * 

Hárman vannak, a k ik pörben állnak s igaz-
ságot k é m e k . 

A z e g y i k , a ki k o r m á n y z o t t ; a másik kettő, 
ki ezt i r igyelte tőle A z e g y i k , a ki d o l g o z o t t ; a 

•) Mutatvány alásthy Sándornak *Mi az i g a z s á g ? , 
•cimü röpiratából. (Ára 10 kr. Mcgrendelhetu a Légrády testvérek-
nél Budapesten ) 

képnek l a p j á b a n v a l ó m e g j e l e n é s e á r a 
25 f  r t. A szerkesztő tehát midőn neki kellett vol-
na megvennie d r á g a pénzen e g y ilyen fürdő  raj-
zát és le í rását : m é g m e g f i z e t t e t i  magának 
azt. Lhez hasonló szédelgés nem fordult  elő több 
a magyar hirlap irodalmában. 

* 

A fürdőn  eddigelé 250 személy v a n ; kaszinó-
jába sok lap jár, úgyannyira , h o g y e téren bár-
mely n a g y o b b városok olvasó-egyleteivel is verse-
nyezhet. Jövőre mindezekről b ő v e b b e n írok. Mert 
hát időm most nem e n g e d i : mennem kell a sza-
badba. 

Ott a felső  sétányon, a hol k e v e s e b b a zaj 
és csendesebb az erdő : e g y ö z v e g y nő sétál le-
ányával . 

A leány alig 17 éves és már története van. 
Szeretett és megcsalták. Mindennapos r e g é n y e az 
életnek. E g y év alatt veszté el apját, két testvérét 
és kedvesét . . . . 

Szorosan anyja oldala mellé s imul ; bánatos 
n a g y fekete  szemeivel hosszan néz a sürü fenyve-
sek homályába, mintha onnan várna valakit. . . . 
A z t á n kebléből mély sóhaj emelkedik fel.  A z anya 
magához szorítja leányát. 

E percben megszólal lenn a zene. 
— Menjünk le gyermekem ; hallgassuk meg. . 

B o l d o g o k , a kik nem hisznek, mert a csaló-
dás nagyon keserű. . , . 

A viszontlátásig I 
Acolus. 

másik kettő, a ki gátolta őt ebben. A z e g y i k , a 
ki gyűjtött a h a z á n a k ; a másik kettő, a k i költeni 
szeretne. 

E g y s z ó v a l a kormánypárt és k é t ellenzék. 
E g y h a n g y a és két tücsök. 
Mert minden tücsöknek az a b o g a r a , h o g y ö 

ellenzék. El lenére van neki a munka. 
S már most a két tücsök rajta üt a hangyán, 

midőn őszre jár az idő. É s követeli , h o g y a mit a 
h a n g y a nyáron át az .országnak begyűjtöt t , azt 
adja oda nekik elpocsékolni télire. 

A h a n g y a p e d i g erre azt mondja : a ki nyár-
ban muzsikált, az télben táncoljon. 

* 

É s ezen fordul  meg a pártok pöre. 
A kormánypárttól el a k a r j á k vitatni a több-

séget. K i akar ják vetni örökéből . 
Erre nekik e legendőnek látszik a nevük. 
Mert, isten panaszkép ne v e g y e , annyit jött-

ment idegen bitangolta ez ország kormányát , h o g y 
a m a g y a r embernek, nem csoda, ha máig is kap-
csaiul néz a szeme mindenre, a mi kormány. É s 
annyiszor volt ellenzék az egész nemzet, együtt 
mint e g y ember, az idegen k o r m á n y o k k a l szem-
közt , h o g y máig is valami érdemnek tartja a ré-
g i b b ivásu g y e r e k az el lenzékiséget. 

S h o g y az igazat egészen kimondjam — b e 
ne tör jétek érte a fejemet  — az a g y ö n g e s é g ü n k 
is m e g van bizony nekünk, h o g y minden bajun-
kért mást szeretünk okozni. 

M i k o r p e d i g minden másból k i fogytunk  : ott 
van a kormány, az mindig a kezünk ü g y é b e esik 
s e lég széles a háta, h o g y mindent elbírjon. É s 
valamint az úristen nem tud kedvünk szerint való 
időjárást csinálni s o h a : azon módon a kormány 
sem fogja  eltalálni mindnyájunk gusztusát, akár mit 
tegyen. 

Erre a g y ö n g e s é g r e számítva hiszi az ellen-
zék, h o g y már neki a puszta neve is érdem. 

P e d i g az a tulajdon német, a ki ve lünk a 
földi  k o r m á n y o k a t megutáltatá, mig a nyakunkon 
ült, hát ma az is épen o lyan telivér el lenzék, mint 
akár a l e g m o k á n y a b b szélsőbali. És a ki a m a g y a r 
embert megfojtaná  e g y kanál vizben, az is ellen-
zék ; és a k i a az országot inkább ma, mint hol-
nap adná a muszkának, hát az is el lenzék. 

É s tekintsetek a kormánypártra , az ország 
szinejavát ott találjátok. Ott az értelem, a hazafi-
s á g hőseit. 

M i n d e g y . A z é r t ai.' '•llenzék mégis b ü s z k e a 
nadrágjára. S n a g y r a van vele, h o g y ő mindent 
szebben, jobban, istennek tetszőbben tudna elvé-
gezni, mint a szabadelvű párt, a melyik kormá-
nyoz. 

Persze, h o g y tetteiket ember m é g nem látta. 

V a g y igen I L á t t u k biz azt. B á r ne láttuk 
volna. 

E g y részük már volt kormány is ; s foglal 
m a g á b a n d r á g a minisztereket, akik azt a rémséges 
adósságot csinálták. 

A k i k olyan jól bekötöt ték a b a n k ü g y fejét, 
h o g y al ig lehetett k io ldani ; akik elfecsérelték  a 
d r á g a időt mikor a haza javán ga lyabi tani lehetett, 
mikor volt pénz, hitel, szerencse; és nem volt 
adósság és Isten csapása. D e ők a k k o r uri mulat-
ságokon törték a fejüköt,  s minden gondot és bajt 
a mostani kormány n y a k á b a akasztottak. 

H a n e m azért ma ők a leghíresebb v i tézek; s 
szidják a kormányt, mint a bokrot , a m a g u k bű-
néért, 

E z a részük ma egyesült e l lenzéknek csú-
folja  magát , mive lhogy van benne minden állatból 
e g y pár, mint a N ó é bárkájában. Nóéjuk, persze az 
nincs. 

Hanem azért rettenetes módon e g y e t értenek 
abban az e g y dologban, h o g y urnák lenni jó. 

Csak az a kár, h o g y olyan hibás fejű  ember 
aki őket megértené, nem sok termett ebben az or-
szágban ; a „haza", melyet erőnek erejével meg-
menteni akarnának, m a g á t menti m e g tőlük. 

Már hiában a m a g y a r ember természete olyan, 
h o g y h a valamire ráadja magát, az m é g vadnak is 
igazi v a d l e g y e n . S ha már egyál ta lán már bom-
lani akar, hát e l m e g y s z e l e t t o l n i a szélső 
baloldalra. 

M a g a m is u g y tennék. 
Mert a szé lső .balo ldal m é g u g y a n e g y szal-

maszálat se tett keresztbe, a mióta megvan, hanem 
n a g y o b b a k a t szólni nálánál az á g y ú se tud. 

A mi p e d i g a káromkodást illeti, abban már 
éppen párja sincs. 

S h o g y soha ki ne fogyjon  a káromkodásból , 
arra neki egyszerű módja van. 

Elosztja az emberiséget jókra és gonoszakra. 

A j ó k ők harmincan, az országgyűlés i bus 
magyarok . A többi harminc hiján 15 millió m a g y a r 
ember pedig, az mind gonosz , v a g y buta. Mihez 
képest e g y ü k r e fél  milliom ember esik, a kit 
szidhatnak ; s i g y ők e g y félmilliomszor  többet 
káromkodnak, mint más emberfia. 

És ez már valami. 
D e r e k a b b legény náluknál csak az. aki e g y i k 

párthoz sem tartozik, csak gubbaszt , mint az al-
szülött túzok, s t5 milliom embert tart bolondnak, 
mint maga. Hanem ehez már nem szokás csatla-
kozni. Inkább megkötözik és elviszik a bolondok 
házába. Odavaló. 

(Vége következik.) 

Orosz lapok szemléje 
A z „Odesski j Viesztnik" szemlét tar tva a kon-

gresszus eredményei felett,  fekete  pontot lát ab-
ban, h o g y „Ausztr ia" az ádriai tengernél e r ő s e b b 
lesz. Ezen eredményt ő Németország pol i t iká jának 
tulajdonítja. N é m e t o r s z á g mint orosz lapok okos-
kodnak, nem „Ausztr ia" felbomlását,  hanem tömö-
-•'ilését és germanizálását óhajtja. A z osztrák né-
metek a germanismus előőrsei, ők őrzik a germa-
nizálás számára a D u n á t a K á r p á t o k a t és a bejá-
rást az ádriai tengerhez, az utat ke letre germani-
zált „Ausztr ia" egészen kerül a német hon állo-
mányába, addig azonban kel l h o g y a germanizá-
ciót keleten terjessze. Ezért pártolta N é m e t o r s z á g 
oly m e l e g e n Ausztriát a keleten, és p e d i g nem a 
m a g y a r Ausztr iát , mely a törökökkel való szövet-
ségben g y a k o r l a n d ó keleti uralomra törekszik, ha-
nem a német Ausztr iát és ennek a Dunára és az 
ádriai tengerre vonatkozó missióját. Bosznia, Her-
cegovina és Spizzának el foglalása  az Ant ivár i fe-
letti v é d n ö k s é g erősitik Ausztr ia hatalmát az ádriai 
tengere, A d a - K a l é h b i r tokba vétele, a dunai ha-
józást illető felügyelet i  j o g a és az összes dunai 
erődök lerombolása, Ausztr ia befolyását  és hatal-
mát a D u n a v ö l g y é b e n erősbitik. Igaz , h o g y Bes-
sárábiának átengedése Oroszországot az A l - D u n a 
partjaira ujolag állítja,-- ez oly engedmény, melyet 
Németország Oroszországnak tekintettel az orosz 
b a r á t s á g je lentőségére kényte len volt tenni. D e 
az kétségte len, h o g y Ausztr ia m e g e r ő s ö d é s e a Du-
nán és az Adriánál N é m e t o r s z á g müve és ez oly 
siker, a m e l y l y e l ez utóbbi m e g van e l é g e d v e . 
Olaszországra nézve azonban cikkíró kudarcot lát 
A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g sikereiben, Bosznia, S p i z z a 
birtoka és az Ant ivár i feletti  protectorátus jelen-
t é k e n y módon erősítvén „ A u s z t r i á t " az ádriai ten-
gerné l Olaszország tenger i e l s ő b b s é g é t vészéi y e z 
tetik. 

A „ S o v r e m e n n y j a Izviesti ja", mely a kongres-
sust szappanos vizű b u b o r é k n a k nevezi , különös-
n e k találja, azt, h o g y T ö r ö k o r s z á g első felosztása 
Oroszország kezeivel és p e d i g nem ennek, hanem 
mások javára eszközöltetik. Oroszország u g y ön-
m a g á t mint az ü g y e t i l letőleg, a melynek szolgál t , 
e felosztásnál  csak kárt vallott. 

„Ausztr ia" k ikapta a m a g a osztá lyrészét Bosz-
niában és a török katonai v a s p á l y á k feletti  inspec-
toratus a lakjában. Beaconsfield  lord felmérte,  ma 
kihasította m a g á n a k C y p r u s t és a protektorátust 
Kis-Ázs ia ,  s a mint látszik R u m é l i a felett  is. 

A z orosz lapok közlik, h o g y az oroszok Tur-
kestanban ismeretlen rendeltetéssel három hadcsa-
patot szerveztek és p e d i g e g y főcsapatot,  Szamar-
kandban, mely 52 századból, 20 kozák századból , 
48 á g y ú b ó l és e g y r ö p p e n t y ű ü t e g b ő l áll. A má-
sik hadcsapot az anundarját (Petrostlekszandrovszk-
ban) 6 g y a l o g század, 2 k o z á k század s 4 á g y ú és 
a harmadik a fergáni  6 g y . század, 2 k o z á k szá-
zad, 6 h e g y i á g y ú és 1 r ö p p e n t y ű ü t e g (Marge-
lánban.) A z első a szamnrkandi hadcsapat D z s a m 
városa felé  tart, az amudarjai, e folyam  mentében 
felfelé  ha ladva Csandzsuá városa és a fergoni  K y -
zy l v ö l g y é b e indul. Á l l í t ják , h o g y ezen a hosz-
szu hadjáratra megkívántató minden szükségletek-
ke l ellátott e g é s z s é g i tekintetben orvos i lag kétszer 
m e g v i z s g á l t hadcsapatok nem mennek katonai 
sétára s nem is valami kis-ázsiai szomszéd meg-
ijesztésére, mert ezen célra o ly erős tüzérség sok 
lenne, hanem valami messze földre,  de hová, azt 
annál k e v é s b é tudják megmondani , h o g y Kaufman 
tábornok ide vonatkozó napiparancsában csak az 
áll, h o g y a nevezett utolsó állomás he lyekrő l a 
csapatok köte lesek a nekik adott utasítások értel-
mében t o v á b b indulni. A fent  emiitett k é t város 
B u k h a r á b a n fekszik,  s a l a p o k hangsúlyozzák, h o g y 
ez az oroszokkal b a r á t s á g b a n él. 

Választási mozgalmak. 
S e p s i - S z e n t g y ö r g y város szabadelvű 

párt ja ma tartotta megelőértekezletét . A meghívot-

tak kijelentették, h o g y ők mint a Tiszakabinetet tá-

mogató szabadelvű p o l g á r o k , k ö t e l e s s é g ü k n e k vall-

j á k a s z a b a d e l v ű párt érdekei t minden törvényes 

eszköz felhasználása  mellett elömozditni. Császár 

Bál int megnyi tó beszédében előadván, h o g y az ő 

felsége  által összehívott választás aug. io-ére van 

kitűzve városunkban. E célból felhívta  a pártot 

tanácskozásra s az az értekezletet megnyi tot tnak 

nyilvánította. 

J e g y z ő ü l közfelkiáltással  M á l i k József  vá-

lasztatott meg. 

H o r v á t h Lász ló m e g y e i fő jegyző  ezután 

rövid, csinos ajánló beszédével dr. C s i k y K á l m á n 

budapesti e g y e t e m i magántanárt ajánlotta a sza-

badelvű párt képvise lő jelöltjéül. V a j n a Sándor kir. 

tanfelügyelő  C s i k y K . ur érdemeit szép beszédé-

ben kiemelve, hozzájárult H o r v á t h L . ajánlatához. 

Mindkét beszéd éljenzéssel fogadtatván,  dr. C s i k y 

K á l m á n a párt által e g y h a n g ú l a g kijelöltetett. Ez-

után a v é g r e h a j t ó bizottság választatott meg. 

V é g ü l elnök e pártot t e v é k e n y s é g r e szólitá 

fel,  hangsúlyozván különösen, hog;y az egyesül t 

el lenzék városunkban is m e g a l a k u l t s e párt kép-

viselőjelöltül már fel  is léptetvén V e r e s G y u l a 


